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Глава III 
 

ОБЗОР ТЕНДЕНЦИЙ И ВОПРОСОВ В РАМКАХ ПРОГРАММЫ РАБОТЫ ПОСЛЕ 
КОНФЕРЕНЦИИ В ДОХЕ, ПРЕДСТАВЛЯЮЩИХ ОСОБЫЙ ИНТЕРЕС ДЛЯ 

РАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАН 
 

(Пункт 6 повестки дня) 
 

1. Для рассмотрения этого пункта Совету была представлена следующая 
документация: 
 

"Тенденции и вопросы в рамках программы работы после Конференции в Дохе, 
представляющие особый интерес для развивающихся стран" (TD/B/49/12). 
 

2. Заместитель Генерального секретаря ЮНКТАД напомнил о том, что Комиссия 
по торговле товарами и услугами и по сырьевым товарам рекомендовала "Совету по 
торговле и развитию регулярно проводить обзор тенденций и вопросов в рамках 
программы работы после Конференции в Дохе, представляющих особый интерес для 
развивающихся стран".  Совет одобрил эту рекомендацию.  Выступающий заострил 
внимание на основных вопросах, вызывающих обеспокоенность у развивающихся стран в 
связи с основными тенденциями и вопросами в рамках программы работы после 
Конференции в Дохе, прежде всего в таких областях, как сельское хозяйство, 
несельскохозяйственная продукция, услуги, правила ВТО, ТАПИС, торговля и 
инвестиции, торговля и политика в области конкуренции, особый и дифференцированный 
режим, торговля, задолжность и финансы, передача технологии и имплементационные 
вопросы.  Он отметил также работу ЮНКТАД в этих областях. 
 
3. Заместитель Генерального директора ВТО г-н Кипкорир Али Азад Рана отметил, 
что своевременное и успешное завершение выполнения принятой в Дохе программы 
работы будет иметь колоссальное значение для развивающихся стран.  Вопросы, 
представляющие интерес для развивающихся стран, включают в себя прежде всего 
проблемы доступа на рынки и особого и дифференцированного режима (ОД).  Что 
касается доступа на рынки, то интересы развивающихся стран связаны с улучшением 
режимов доступа на рынки для сельскохозяйственной и несельскохозяйственной 
продукции, а также для услуг, по которым они являются конкурентоспособными на 
международных рынках.  В торговле многими товарами, включая текстильные изделия, 
одежду и электронное оборудование, развивающиеся страны по-прежнему сталкиваются с 
проблемами чрезмерно высоких тарифных барьеров (пиковые тарифы), тарифной 
эскалации или применения таких нетарифных мер, как санитарные и фитосанитарные 
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меры, на рынках развитых стран.  Необходимо также обратить внимание и на 
применяемые в развитых странах меры внутренней политики, которые препятствуют 
эффективному доступу развивающихся стран на рынки развитых стран, и в частности на 
внутренние и экспортные субсидии.  Стоит отметить, что объемы торговли Юг-Юг 
возросли, и на нее в настоящее время приходится около 40% экспорта развивающихся 
стран, причем эту торговлю можно было бы еще более расширить посредством 
устранения тарифных барьеров.  В качестве конкретного примера можно привести Кению, 
для которой основным рынком теперь стал регион КОМЕСА.  Что касается особого и 
дифференцированного режима, то развивающиеся страны должны иметь возможность для 
проведения гибкой политики при реализации задач национального развития и 
полномасштабной интеграции в многостороннюю торговую систему на началах 
конкурентоспособности. 
 
4. Хотя установленный в Дохе график переговоров во многих областях является 
жестким, важно добиться того, чтобы развивающиеся страны-члены осознанно и 
полнокровно участвовали в переговорном процессе во всех областях в целях отражения их 
особых интересов на самих переговорах и на пятой Конференции министров ВТО.  
Секретариат ВТО решительно настроен обеспечить транспарентный и справедливый для 
всех характер переговорного процесса.  Кроме того, секретариат как никогда полон 
решимости оказать техническую помощь и помощь в укреплении потенциала 
развивающихся стран.  В качестве одного из ключевых приоритетов необходимо 
обеспечить, чтобы деятельность по оказанию технической помощи была эффективной, 
строго адресной и координировалась с другими международными учреждениями.  Таким 
образом, ВТО необходимо тесно взаимодействовать с ЮНКТАД, которая оказалась 
надежным и ценным партнером в этой области.  Деятельность по линии технической 
помощи не должна ограничиваться охватом принятой в Дохе программы работы в узком 
смысле, а должна идти дальше для обеспечения того, чтобы итоги переговоров можно 
было должным образом воплотить в жизнь и чтобы можно было укрепить 
производственно-сбытовой потенциал развивающихся стран в интересах использования 
расширившихся возможностей доступа на рынки.  Таким образом, необходимо 
разработать долгосрочную стратегию для действительно комплексного решения проблем 
развивающихся стран в области людских ресурсов и преодоления производственно-
сбытовых трудностей с точки зрения торговой инфраструктуры.  ЮНКТАД вместе с ВТО 
призваны играть важную роль в поощрении развития торгового потенциала 
развивающихся стран, с тем чтобы либерализация многостороннего торгового режима 
служила инструментом развития.  
 
5. Представитель Египта, выступая от имени Группы 77 и Китая, подчеркнул важное 
значение партнерских отношений между всеми участниками международной торговой 
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системы для преодоления проблем, возникающих в этой системе.  Такие партнерские 
взаимоотношения должны обеспечивать благоприятствующий характер системы для 
поощрения развития и экономического роста путем создания условий, способствующих 
наращиванию производственно-сбытового потенциала в развивающихся странах, и 
решения проблем, связанных с отсутствием в них необходимых местных институтов и 
должного потенциала.  В первую очередь наименее развитые и малые страны являются 
особенно уязвимыми и сталкиваются со структурными проблемами, которые еще более 
затрудняют их интеграцию в многостороннюю торговую систему.  Это было признано в 
Декларации министров, принятой в Дохе, а также в преамбуле Марракешского 
соглашения об учреждении ВТО. 
 
6. Группа 77 и Китая демонстрировали добрую волю и гибкость на различных этапах 
переговоров в рамках ВТО, но их не могут не разочаровывать темпы продвижения в тех 
ключевых областях, имеющих важное значение для развивающихся стран, которые 
касаются имплементационных вопросов, ТАПИС и охраны здоровья населения, 
присоединения новых членов, сельского хозяйства, особого и дифференцированного 
режима, доступа на рынки для несельскохозяйственной продукции, а также текстильных 
изделий и одежды.  Хотя учреждение Глобального целевого фонда для реализации 
Дохинской повестки дня в области развития является важным достижением, реакция 
доноров и темпы осуществления мероприятий по линии технической помощи пока 
не оправдали всех ожиданий. 
 
7. ЮНКТАД играет существенную роль в оказании содействия развивающимся 
странам в деле участия в переговорах и работе ВТО, в том числе в вопросах сельского 
хозяйства, услуг, имплементационных вопросах, вопросах упрощения процедур торговли, 
электронной торговли и торговых переговоров в целом.  ЮНКТАД следует расширить 
сферу своей деятельности там, где она имеет сравнительные преимущества, а донорам 
предлагается поддержать план ЮНКТАД "Укрепление потенциала и техническое 
сотрудничество в интересах развивающихся стран, особенно НРС, и стран с переходной 
экономикой в поддержку их участия в программе работы ВТО, принятой в Дохе" 
параллельно с ее текущими программами.  Работу ЮНКТАД по линии оказания 
технической помощи следует сфокусировать на долгосрочном укреплении потенциала и 
институциональной базы, включая программы "подготовки преподавателей".  
Аналитическая работа ЮНКТАД в таких областях, как инвестиции сельское хозяйство, 
передача технологии и имплементационные вопросы, заслуживает высокой оценки, и ее 
следует активизировать.  Донорам настоятельно рекомендуется предоставить ЮНКТАД 
необходимую поддержку для обеспечения предсказуемости в ее аналитической и 
оперативной работе.  Итоги серии конференций по вопросам развития, в том числе 
Саммита тысячелетия Организации Объединенных Наций, Монтеррейской 
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международной конференции по финансированию развития и Йоханнесбургской 
всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, необходимо реализовать 
в полном объеме и отразить в дискуссии по вопросам торговой политики в рамках ВТО.  
Учреждениям, занимающимся вопросами развития, важно также обеспечить привлечение 
максимально широкого круга участников к проведению регулярных консультаций и к 
работе по координации для повышения эффективности их деятельности. 
 
8. Представитель Дании, выступая от имени Европейского союза, выразил 
признательность секретариату ЮНКТАД за его усилия по увязке деятельности ЮНКТАД 
с "постдохинским процессом" и призвал секретариат еще больше усилить внимание к 
этому вопросу, который имеет столь важное значение для поощрения устойчивого 
развития.  Помощь, связанная с "постдохинским процессом", ориентирована прежде всего 
на краткосрочные аспекты, касающиеся текущих переговоров, но часть последующей 
деятельности подразумевает также оказание долгосрочной помощи в области торговли 
в целом.  Эти два элемента следует увязать друг с другом. 
 
9. ЮНКТАД имеет давние традиции в деле оказания помощи в области торговли.  
В Декларации министров, принятой в Дохе, ЮНКТАД также была выделена в качестве 
организации, призванной играть особую роль в области инвестиций и конкуренции.  
Выступающий выразил признательность секретариату за его усилия по продолжению 
и в какой-то мере переориентации этой деятельности путем органичного вплетения 
повестки дня в области развития после Конференции в Дохе в основную канву его работы 
в тех областях, где это имеет актуальное значение.  Работа межправительственного 
механизма ЮНКТАД также играет важную роль в "постдохинском процессе";  например, 
некоторые из проведенных недавно совещаний экспертов оказались весьма полезными 
в рассмотрении вопросов, имеющих актуальное значение для работы ВТО. 
 
10. Представитель Европейского сообщества  сказал, что торговля способна внести 
огромный вклад в обеспечение экономического роста, увеличение доходов и, в конечном 
счете, в развитие стран и сокращение масштабов нищеты во всем мире.  В этой связи он 
подчеркнул важное значение доступа на рынки как на Севере, так и на Юге;  
регионального сотрудничества и развития региональных рынков;  транспарентности и 
недискриминации, особенно в области нормотворчества;  а также действенных положений 
об особом и дифференцированном режиме, благоприятствующих развитию.  Согласно 
достигнутым в Дохе договоренностям развивающиеся страны и страны с низкими 
уровнями доходов сами несут ответственность за определение собственной национальной 
экономической, финансово-бюджетной и социальной политики;  со своей стороны 
развитые члены ВТО полны решимости поддержать развивающиеся страны в их усилиях, 
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направленных на интеграцию торговли в национальную политику, а также предоставить 
техническую помощь и поддержку в целях развития их торгового потенциала. 
 
11. В этой связи Европейская комиссия недавно определилась в своей реакции на итоги 
конференций, проведенных в Дохе, Монтеррее и Йоханнесбурге, в коммюнике, 
разосланном государствам-членам и Европейскому парламенту.  В этом коммюнике 
внимание сосредоточено на вопросах торговли и развития и на том, каким образом 
Европейский союз намеревается оказать помощь развивающимся странам.  Европейский 
союз намерен оказать развивающимся странам поддержку в интеграции вопросов 
торговли в их национальную политику, прежде всего посредством:  a)  активизации 
диалога по проблемам мобилизации финансирования для торговли;  с 2003 года 
Европейский союз будет систематически включать аспекты торговли в свои 
среднесрочные обзоры докладов о страновых и региональных стратегиях;  
b)  сосредоточения внимания на долгосрочных обязательствах по поэтапному развитию 
национального потенциала в сфере торговли и привлечения инвестиций;  c)  принятия 
обязательств по повышению эффективности поддержки, оказываемой Европейским 
союзом, за счет улучшения координации действий со своими государствами-членами и 
другими двусторонними и многосторонними донорами;  d)  приверженности оказанию 
поддержки наименее развитым странам через содействие реализации Комплексной 
рамочной программы в интересах НРС и выделение взносов в Целевой фонд для 
Комплексной рамочной программы.  В этом отношении и государства-члены, и Комиссия 
договорились взять на себя роль "содействующей стороны" в как минимум 7 из 14 стран, 
получающих поддержку по линии КРП;  е)  выполнения роли правопреемника 
Соединенного Королевства в качестве представителя доноров в Межучрежденческой 
рабочей группе по Комплексной рамочной программе, а также содействия совместно 
с Канадой дальнейшему развитию Комплексной рамочной программы. 
 
12. Представитель Индонезии, выступая от имени Группы азиатских стран и Китая, 
обратил внимание на важное значение обеспечения того, чтобы потенциальными 
выгодами от усиления взаимозависимости мировой экономики могли воспользоваться все 
страны.  В Декларации министров, принятой в Дохе, признана необходимость поставить 
потребности и интересы развивающихся стран в центр программы работы.  Однако 
важные события во внешнем мире повлияли на переговоры, и в частности применение 
различных протекционистских мер оказало отрицательное воздействие на экономическую 
ситуацию в развивающихся странах.  Связанным с аспектами развития положениям 
Декларации, принятой в Дохе, следует придать конкретную форму, и до проведения пятой 
Конференции министров необходимо снять озабоченности развивающихся стран.  
Развитые страны должны четко указать, чтó они готовы сделать на своих рынках в 
интересах развивающихся стран. 
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13. Несмотря на быструю интеграцию многих развивающихся стран в многостороннюю 
торговую систему, выгоды от этого не оправдали ожиданий.  В вопросах, 
представляющих особый интерес для развивающихся стран, особого прогресса по 
принятой в Дохе программе работы достигнуто не было;  не было согласовано никаких 
конкретных корректирующих мер по имплементационным вопросам или по вопросу 
об обзоре всех положений об особом и дифференцированном режиме в соглашениях ВТО.  
Развитые страны-члены должны принять на себя более жесткие обязательства и 
продемонстрировать бóльшую гибкость;  нужно признать факт существования разных 
этапов развития;  и не следует навязывать обязательства странам, которые не в состоянии 
их выполнить.   
 
14. Связанные с процессом развития вопросы необходимо поставить в центр текущих 
предметных переговоров.  Его Группа придает главенствующее значение переговорам по 
сельскому хозяйству, где в ущерб интересам развивающихся стран допускается 
использование деформирующих торговлю экспортных субсидий и других нетарифных 
барьеров.  Без конкретных обязательств по устранению этих барьеров и по обеспечению 
полного учета неторговых интересов развивающихся стран переговоры не могут 
увенчаться успехом.  В секторе услуг развивающимся странам будет необходимо оценить 
воздействие поступивших запросов на их отрасли услуг, а также сформулировать свои 
собственные запросы.  Необходимо обеспечить гибкость по способу поставок IV и 
принять конкретную программу укрепления потенциала для перевода в практическую 
плоскость положений статьи IV, а также завершить переговоры по чрезвычайным 
защитным мерам.  В вопросах доступа на рынки для несельскохозяйственных товаров 
необходимо согласовать механизмы для максимального сокращения пиковых тарифов и 
тарифной эскалации, которые отрицательно затрагивают экспорт развивающихся стран, и 
рассмотреть возможные негативные последствия эрозии преференций для развивающихся 
стран.  Его группа придает также огромное значение переговорам, связанным с 
соглашениями по антидемпингу и по субсидиям и компенсационным мерам. 
 
15. Важно будет оказать помощь развивающимся странам, стремящимся 
присоединиться к ВТО, а условия присоединения для них не должны быть более 
жесткими, чем для других развивающихся стран и НРС, уже являющихся членами ВТО, 
и не должны устанавливаться без какой бы то ни было увязки с принятыми ими 
обязательствами. ЮНКТАД могла бы оказать помощь в этой области, а также содействие 
в укреплении потенциала в области международной торговой политики и стратегий 
развития.  Его Группа просит ЮНКТАД подготовить аналитические исследования, 
посвященные доступу на рынки для сельскохозяйственной и несельскохозяйственной 
продукции, в частности текстильных изделий и предметов одежды. 
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16. Представитель Барбадоса, выступая от имени Группы стран Латинской Америки 
и Карибского бассейна, особо выделил необходимость анализа работы, проводимой ВТО 
через призму интересов развития развивающихся стран.  ЮНКТАД могла бы изучить 
связи между финансами и торговлей, производственно-сбытовым потенциалом и 
доступом на рынки, технологией и инвестициями, а также конкуренцией, но ее кадровые и 
финансовые ресурсы очень ограничены и это негативно сказывается на ее программах 
помощи.  Его Группа придает приоритетное значение необходимости реализации 
инициатив по устойчивому укреплению потенциала и институциональной базы.  Не менее 
ценное значение имеет помощь, оказываемая ВТО по правовым основам торговых правил.  
Таким образом, между помощью, оказываемой ЮНКТАД, и помощью, предлагаемой 
ВТО, существует значительная взаимодополняемость, свидетельствующая о 
желательности разработки совместных мероприятий ВТО и ЮНКТАД по оказанию 
технической помощи в области торговой политики и торговых переговоров. 
 
17. Между торговлей и экономическим ростом существует очевидная взаимосвязь.  
Подлинная "повестка дня в области развития" должна представлять собой 
сбалансированную повестку дня, в которой учитываются интересы всех членов.  
Дальнейшая либерализация должна проводиться таким образом, чтобы она приносила 
ощутимые и конкретные результаты;  его Группа выступает против такой либерализации, 
которая представляет собой неуправляемый процесс и при которой не учитываются 
потребности развивающихся стран в области развития. 
 
18. Одна из главных целей его Группы на будущих переговорах заключается в 
гарантированном обеспечении более благоприятных условий доступа на рынки, 
позволяющих осуществить диверсификацию секторов, занимающихся производством 
товаров и услуг, которые представляют экспортный интерес для стран региона.  Другие 
цели включают в себя необходимость урегулирования нерешенных имплементационных 
вопросов, включая вопросы, касающиеся особого и дифференцированного режима, а 
также обеспечения того, чтобы работа, ведущаяся по Соглашению ТАПИС, позволяла 
странам эффективно удовлетворять свои потребности в области охраны здоровья 
населения.  Четкую ориентацию на процесс развития следует также обеспечить в 
торговых правилах, которые станут частью единого пакета обязательств, венчающего 
завершение этого процесса, в том числе по антидемпингу и субсидиям, а также в 
правилах, регулирующих торговлю в сельскохозяйственном секторе и торговлю услугами.  
Что касается сельского хозяйства, то необходимо сократить экспортные субсидии и 
искажающие торговлю меры внутренней поддержки в странах, где эта практика 
по-прежнему применяется. 
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19. В сфере услуг страны Латинской Америки и Карибского бассейна готовят свои 
запросы, и часть их них уже была представлена.  Либерализация режимов в секторах 
услуг Латинской Америки и Карибского бассейна оказалась более выгодной для фирм из 
некоторых развитых стран, чем для фирм региона;  в одних случаях антиконкурентная 
практика привела к искажению результатов либерализации, а в других нехватка 
соответствующих технологий не позволила обеспечить эффективное функционирование 
местных поставщиков услуг.  Его Группа крайне интересуется, будут ли как-то засчитаны 
автономные меры либерализации, принятые развивающимися странами в рамках их 
национальной политики реформ.  Обязательства, которые уже были приняты странами 
региона или которые им предлагается принять, могут вступить в противоречие с их 
потребностями в области развития, а в некоторых случаях они, как представляется, 
превышают обязательства, рассматриваемые развитыми странами. 
 
20. Асимметрии продолжают присутствовать в различных предложениях, обсуждаемых 
в качестве части программы работы после Конференции в Дохе.  Подобные асимметрии 
будут и впредь создавать препятствия на пути переговоров в силу имманентной 
невозможности при этом поддержать законные чаяния развивающихся стран.  В то же 
время в повестке дня в области развития в качестве фундаментального принципа и 
априори должно быть признано, что развивающиеся страны нуждаются в 
соответствующей свободе для маневра, чтобы проводить экономическую политику, 
согласующуюся с их потребностями в области развития. 
 
21. Представитель Марокко, выступая от имени Группы африканских стран, 
подчеркнул, что в период между конференциями в Сиэтле и Дохе макроэкономическая 
ситуация в африканских странах характеризовалась падением цен на сырьевые товары на 
мировых рынках, наличием хронической задолженности, которая ставит под угрозу 
усилия в области развития, слабостью потенциала в деле привлечения ПИИ и ростом 
масштабов нищеты.  Это было признано на последних международных конференциях, и 
прежде всего в Монтеррее и Йоханнесбурге. 
 
22. Африканские страны надеются, что техническая помощь и укрепление потенциала 
позволят им принять более активное участие в многосторонней торговой системе в рамках 
раунда развития, как это было согласовано в Дохе.  В этой связи выступающий дал 
высокую оценку плану технической помощи ЮНКТАД после Конференции в Дохе;  
совершенно очевидно, что экспертная помощь и поддержка ЮНКТАД имеют решающее 
значение в таких областях, как инвестиции, конкуренция, особый и дифференцированный 
режим и упрощение процедур торговли.  Африканские страны считают, что программу 
технической помощи ЮНКТАД после Дохи следует, в частности, сфокусировать на 
ключевых вопросах повестки дня ВТО, таких, как переговоры в области услуг и сельского 
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хозяйства;  реформирование особого и дифференцированного режима и 
имплементационные вопросы;  "сингапурские вопросы";  а также присоединение, 
особенно присоединение африканских стран.  Кроме того, первоочередное внимание 
следует уделить укреплению технического потенциала участников переговорного 
процесса из Африки. 
 
23. Группа африканских стран поддерживает идею активного вовлечения ЮНКТАД в 
осуществление планов технической помощи ВТО.  Необходимо укрепить региональный 
подход путем организации учебных курсов, семинаров и рабочих совещаний.  Два 
недавних экспериментальных проекта, связанных с проведением курсов в Найроби и 
Касабланке, служат хорошей иллюстрацией новых направлений в деле реагирования на 
потребности африканских стран.  Особое внимание следует уделить африканским НРС, 
в частности путем укрепления СКПТП, придания большей конкретики Комплексной 
рамочной программе и осуществления ускоренных процедур присоединения к ВТО. 
 
24. Группа африканских стран думает также, что создание двух новых рабочих групп 
ВТО по задолженности и передаче технологии открывает возможности для расширения 
программы работы после Конференции в Дохе за счет включения этих вопросов, 
имеющих особое значение для развивающихся стран.   
 
25. Выступающий подчеркнул необходимость обеспечения стабильного и 
предсказуемого финансирования для осуществления программы работы.  На последней 
конференции по объявлению взносов в ВТО 11 марта 2002 года были объявлены 
значительные взносы в Дохинский фонд развития.  Группа африканских стран выражает 
признательность за это и призывает страны продемонстрировать твердую приверженность 
проведению подлинного раунда развития. 
 
26. Представитель Японии отметил роль ЮНКТАД в качестве центрального форума, 
отвечающего в системе ООН за последующую деятельность в связи с повесткой дня в 
области развития, принятой на Конференции в Дохе, с заострением внимания на НРС и 
африканских странах.  Он вновь заявил о неизменной поддержке Японией усилий 
ЮНКТАД по удовлетворению потребностей развивающихся стран в рамках реализации 
итогов третьей Конференции ООН по НРС.  Торговля оказывает на экономический рост 
гораздо более сильное воздействие, чем официальная помощь в целях развития. 
 
27. Особую значимость в рамках "постдохинского процесса" имеет ряд вопросов.  
Во-первых, нужно непременно улучшить условия доступа на рынки, и Япония находится 
в процессе расширения товарного охвата экспорта НРС режимом беспошлинного и 
бесквотного доступа на рынки;  как ожидается, новая схема вступит в силу с 1 апреля 
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2003 года.  Во-вторых, если вести речь о технической помощи в области торговли, то 
Япония выделила 1,5 млн. швейцарских франков в Глобальный целевой фонд для 
повестки дня в области развития, созданный сразу же после Конференции министров в 
Дохе.  План технической помощи ВТО значительно выиграет от активного подключения 
ЮНКТАД и ее предметного вклада в эту работу, особенно в части "сингапурских 
вопросов", таких, как инвестиции и конкуренция.  Япония подтверждает свою готовность 
выделить финансовый взнос на проведение интенсивного учебного курса для стран Азии 
и Океании, который будет организован совместно ВТО и ЮНКТАД в последнем квартале 
этого года.  Япония предложила также ЮНКТАД принять активное участие в проведении 
запланированного рабочего совещания по инвестициям, организуемого совместно ВТО и 
Японским агентством международного сотрудничества (ЯАМС) ближе к концу года.  Его 
страна придает также огромное значение особому и дифференцированному режиму (ОД) 
для развивающихся стран в качестве важнейшего инструмента, помогающего 
развивающимся странам эффективно участвовать в многосторонней торговой системе.  
Япония будет и впредь активно участвовать в проходящих в ВТО дискуссиях по вопросам 
ОД в целях обеспечения эффективного характера положений об особом и 
дифференцированном режиме без ущерба для целостности пакета соглашений ВТО и 
учитывать специфические трудности, с которыми сталкиваются отдельные 
развивающиеся страны. 
 
28. Представитель Исламской Республики Иран отметил, что многосторонняя 
торговая система сталкивается с серьезной проблемой в деле обеспечения обещанного 
развития развивающихся стран.  Хотя в принятой в Дохе программе внимание 
действительно заостряется на вопросах, представляющих интерес для развивающихся и 
наименее развитых стран, для эффективного осуществления этого мандата еще предстоит 
найти механизмы.  Хотя в соглашениях ВТО, а в последнее время и в принятой в Дохе 
Декларации министров подчеркивается необходимость распространения на 
развивающиеся и наименее развитые страны-члены особого и дифференцированного 
режима (ОД), он применяется ведущими торговыми державами по их собственному 
усмотрению.  Следовательно, положениям соглашений ВТО об особом и 
дифференцированном режиме следует придать обязательную и юридически связывающую 
силу.  Другие важные вопросы касаются улучшения условий доступа на рынки и 
устранения рыночных перекосов, особенно в сельскохозяйственном секторе;  обеспечения 
особого учета потребностей развивающихся стран на переговорах по услугам, прежде 
всего относительно перемещения физических лиц;  сосредоточения внимания на 
осуществлении существующих соглашений и обязательств;  и оказания технического 
содействия для повышения потенциала развивающихся стран-членов. 
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29. В связи с вопросами присоединения следует отметить, что очень длительный 
процесс присоединения и нереалистичные условия присоединения, навязываемые 
присоединяющимся странам, противоречат положениям об особом и 
дифференцированном режиме для развивающихся стран и предположительно  
невзаимному характеру самого процесса присоединения.  Выступающий выразил 
разочарование в связи с тем, что по официальному заявлению его страны о 
присоединении к ВТО, поданному шесть лет назад, до сих пор не принято 
положительного решения ввиду принципа консенсуса в организации.  В этой связи он 
выразил надежду своей страны на то, что ЮНКТАД и другие соответствующие 
организации активнее подключатся к оказанию помощи присоединяющимся странам 
в интересах более быстрой реализации их целей вступления в ВТО.   
 
30. Представитель Бангладеш сказал, что, несмотря на принятое его страной на свои 
плечи огромное бремя, связанное с осуществлением соглашений Уругвайского раунда, 
она так и не получила соразмерных выгод, ожидавшихся от Уругвайского раунда.  В Дохе 
члены ВТО обязались поставить потребности и интересы развивающихся стран в центр 
программы работы, которую часто называют "повесткой дня в области развития".  В этой 
связи согласованные многосторонние усилия за пределами ВТО имеют важное значение 
для оказания помощи его стране в получении выгод от переговоров в рамках ВТО, и 
поддержка со стороны ЮНКТАД является непременным условием превращения принятой 
в Дохе Декларации в инструмент развития.  ЮНКТАД могла бы оказать помощь 
развивающимся странам, в частности, в вопросах доступа к рынкам, торговли сырьевыми 
товарами, обусловленных торговых мер, ТАПИС и в решении "сингапурских вопросов". 
 
31. Что касается доступа на рынки для сельскохозяйственной и несельскохозяйственной 
продукции, то наличие в развитых странах пиковых тарифов, тарифной эскалации и 
нетарифных барьеров по-прежнему создает несправедливые условия для развивающихся 
стран.  Несмотря на постепенную отмену квот в соответствии с обязательствами развитых 
стран согласно Соглашению по текстильным изделиям и одежде, Бангладеш считает, что 
существующие квоты все еще подрывают перспективы развития экспорта страны.  
Проведение ЮНКТАД анализа, например, факторов, препятствующих доступу на рынки 
товаров, представляющих интерес для развивающихся стран, помогло бы развивающимся 
странам повысить свой исследовательский и аналитический потенциал, который можно 
задействовать в текущих переговорах.  Если вести речь об экспорте сырьевых товаров, то 
мировые цены здесь снижаются, что приводит к ухудшению условий торговли.  ЮНКТАД 
следует изучить опыт осуществления различных товарных соглашений и рекомендовать 
пути получения разумных поступлений для развивающихся стран, экспортирующих 
сырьевую продукцию.  Что касается обусловленных торговых мер, то ЮНКТАД следует 
активизировать свою деятельность в поддержку развивающихся стран, прежде всего НРС, 
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в интересах их подготовки к использованию защитных и антидемпинговых мер.  В части 
прав интеллектуальной собственности развивающиеся страны, включая Бангладеш, 
принимают на себя обязательства в соответствии с Соглашением по ТАПИС и другими 
международными соглашениями, не понимая полностью их последствий, а обещания 
относительно передачи технологии, отраженные в пункте 66.2 Соглашения по ТАПИС, 
так и не были выполнены.  Развивающиеся страны нуждаются в укреплении 
институционального потенциала, чтобы внести вклад в текущие переговоры по ТАПИС, 
а также в ожидаемые переговоры по так называемым "сингапурским вопросам", и он 
настоятельно призывает ЮНКТАД и впредь оказывать техническую помощь в этих 
областях.  И наконец, его страна сталкивается с серьезными трудностями на уровне 
производственно-сбытовых факторов, и ЮНКТАД вместе с другими учреждениями 
призвана сыграть определенную роль в развертывании конструктивных инициатив в этой 
области.   
 
32. Представитель Таиланда отметил четкую ориентацию мандата нового раунда 
переговоров на аспекты развития и подчеркнул, что всем членам ВТО необходимо 
проявлять решимость и сотрудничать друг с другом в интересах достижения целей 
развития.  В части торговли товарами существенного улучшения условий доступа на 
рынки для продукции из развивающихся стран можно добиться только за счет 
значительного сокращения и отмены тарифных и нетарифных барьеров, уточнения 
нечетких правил ВТО, эффективного применения особого и дифференцированного 
режима и наращивания технической помощи в целях укрепления потенциала для участия 
в переговорах.  В сфере торговли услугами следует форсировать реализацию принципа 
прогрессивной либерализации в свете права менее развитых стран-членов на поэтапную 
либерализацию.  Важное значение имеет также техническая помощь со стороны 
ЮНКТАД.  Необходимо также провести обзор Соглашения по СТИМ, поскольку 
некоторые из его положений сужают конкурентные преимущества развивающихся стран-
членов по отношению к развитым странам.  Применяемый в ГАТС подход, основанный на 
"позитивных перечнях", содержащиеся в нем положения, касающиеся развития, и другие 
защитные положения могли бы послужить хорошей основой для переговоров по 
многосторонним правилам в области инвестиций. 
 
33. Что касается торговли и политики в области конкуренции, то здесь признается 
важное значение эффективной политики в области конкуренции, а международное 
сотрудничество и техническая помощь призваны сыграть большую роль в дальнейшем 
укреплении режимов конкуренции в развивающихся странах, а также в качестве опоры 
для выживания отечественных отраслей.  Не исключено, что при применении 
многосторонних правил конкуренции необходимо будет использовать особый и 
дифференцированный режим ввиду различий в уровнях производственно-сбытового 
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потенциала и экспортной конкурентоспособности развивающихся стран.  По 
проблематике торговли и окружающей среды необходимо провести исследования, 
посвященные взаимосвязи между торговыми соглашениями и МЭС, наряду с 
исследованиями, касающимися связанных с экологическими аспектами положений ВТО, 
которые порождают возможность применения ограничительной торговой практики.  
В заключение выступающий дал высокую оценку усилиям ЮНКТАД в области 
технического сотрудничества, особенно в деле укрепления потенциала для усиления 
переговорных позиций и осуществления соглашений ВТО. 
 
 

----- 
 
 
 
 


